
ਗਾਵ ਕ ਤਾਣੁ ਹਵ ਕਕਸ ਤਾਣੁ ॥ 
Some sing of His Power-who has that Power? 

ਗਾਵ ਕ ਦਾਕਤ ਜਾਣ  ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
Some sing of His Gifts, and know His Sign and Insignia. 

ਗਾਵ ਕ ਗੁਣ ਵਕਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 
Some sing of His Glorious Virtues, Greatness and Beauty. 

ਗਾਵ ਕ ਕਵਕਦਆ ਕਵਖਮ ੁਵੀਚਾਰੁ ॥ 
Some sing of knowledge obtained of Him, through difficult philosophical 
studies. 

ਗਾਵ ਕ ਸਾਕਜ ਕਰ ਤਨੁ ਖਹ ॥ 
Some sing that He fashions the body, and then again reduces it to dust. 

ਗਾਵ ਕ ਜੀਅ ਲ  ਕਿਕਰ ਦਹ ॥ 
Some sing that He takes life away, and then again restores it. 

ਗਾਵ ਕ ਜਾਪ ਕਦਸ ਦੂਕਰ ॥ 
Some sing that He seems so very far away. 

ਗਾਵ ਕ ਵਖ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਕਰ ॥ 
Some sing that He watches over us, face to face, ever-present. 

ਕਥਨਾ ਕਥੀ ਨ ਆਵ ਤਕਿ ॥ 
There is no shortage of those who preach and teach. 

ਕਕਥ ਕਕਥ ਕਥੀ ਕਿੀ ਕਕਿ ਕਕਿ ॥ 
Millions upon millions offer millions of sermons and stories. 

ਦਦਾ ਦ ਲਦ ਥਕਕ ਪਾਕਹ ॥ 
The Great Giver keeps on giving, while those who receive grow weary of 
receiving. 

ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਕਰ ਖਾਹੀ ਖਾਕਹ ॥ 
Throughout the ages, consumers consume. 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮ ੁਚਲਾਏ ਰਾਹ ੁ॥ 
The Commander, by His Command, leads us to walk on the Path. 



ਨਾਨਕ ਕਵਗਸ ਵਪਰਵਾਹ ੁ॥੩॥ 
O Nanak, He blossoms forth, Carefree and Untroubled. ||3|| 

 


